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I want to go to Tokyo International 
Exhibition Center.

国際展示場へ行きたいです
kokusai tenjijyou e ikitai des

Change at ~station.
～駅で乗り換えてください

〜 ekide norikaete kudasai

Yamanote Line
山手線
yamanote sen

Syounan shinjyuku Line
湘南新宿ライン
syounan shinjyuku rain

Yurakucho Line
有楽町線
yurakucyou sen

Linkai Line
りんかい線
rinkai sen

Keihin-tohoku Line
京浜東北線
keihin tohoku sen

Ginza Line
銀座線
ginza sen

Yurikamome
ゆりかもめ
yurikamome

Saikyou Line
埼京線
saikyou sen

Keiyo Line
京葉線
keiyou sen

Change to the ~line.
～線に乗り換えてください

〜 senni norikaete kudasai

It's Track number~
～番ホームです
〜 ban ho-mu desu

Where do I transfer?
乗換駅はどこですか？
norikae eki wa doko des‑ka

Mobile phone/Smart phone

Mobile phone battery

A wallet that you do not 
mind losing 

Your real wallet 

A bag to put the stuff you 
bought in

Garbage bags

Raincoat

Water and snacks

Towel

Hat

A paper or a folding fan 

Catalog

Medicine for any illness 
that you may have.

A medicine for diarrhea

Courage not to cause trouble to others

Love to enjoy the event

Energy!

Signal at the venue is low. ★

Inside you should carry small change only.★

Otaku and Hentai may have become words to define a 
culture internationally, but please take into consideration 
the point of view of general citizens.

★

You will need 2 towel to protect yourself from 
the sun and to wipe sweat. You can also wet 
them to cool down your body.

★

You can buy it on the spot as well.★

When the signal is low, the battery drains fast.★

Otaku and Hentai may have become words to define a 
culture internationally, but please take into consideration 
the point of view of general citizens.

★

Bring at least 1 bottle of water.★

Be careful not to accidentally hit somebody 
when using it. Be really careful not to have 
heatstroke!

★

The toilets will be very crowded. Just in case, 
having the medicine handy will be useful.

★

There are more thiefs than you would 
expect. Be careful not to lose it.

★

Do not bring umbrellas. They will get in the 
way, and they are dangerous since they 
are pointed.

★

If you do not have a hat, use a towel 
instead.

★

You do not know what may happen. You 
will be more relaxed if you have it.

★

How many stations is 
that from here?

ここから何駅目ですか？
koko kara nan eki me des‑ka

Which track is that? 
何番線ですか？
nan ban sen des‑ka

Ikebukuro

Ikebukuro

Shinjyuku

Shinjyuku

Rinkai Line

Yurikamome

Shibuya

Shibuya ShinbashiHamatsucho

Haneda Airport 
Teminal

Ginza

Osaki Shin-kiba

Toyosu Yurakucho

Tokyo

Yurakucho

Kokusai-Tenjijo

Kokusai-Tenjijo 
Seimon

Departure time for the 
first train.

Osaki station

Shin-kiba station

Tokyo station

 Ikebukuro station

 Shinjuku station
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5：40

5：40(Weekday）

5：38（Holiday）

4：42

5：00

4：42I'm looking for the ~line.
～線に乗りたいのですが

〜 sen ni noritai’no‑des‑ga
This is for a general route.  Depending on 
your route, the time of departure of the first 
train may be different.

★

*”Tabino Yubisashi Kaiwacho”and”YUBISASHI”are registered trademarks of  Joho Center Publishing CO.,Ltd. All rights reserved.
*”YUBISASHI”is an internationally registered tradmark of Joho Center Publishing CO.,Ltd. All rights reserved.

Preparation & Transfer

 What to 
bring che

cklist

▲This event gets extremely crowded, really.  ▲If there is something that you want to buy, you should go in the first train. ▲If you just want to have a look, I recommend going after midday. If you go in the afternoon, you can go inside 
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Hello!
こんにちは

kon'nichiwa

Thank you.
ありがとう

arigatoo

You're welcome.
どういたしまして

dooitashimashite

Good bye.
さようなら

sayoonara

Excuse me.
すみません

sumimasen

(I'm) sorry.
ごめんなさい

gomen nasai

Stand in line

Let's buy the fanzine Let's have a look at 
the cosplay.

When you are standing in line but you want to leave for a moment, tell those around you. They may keep the spot for you so you do not have to stand at the end of the line again when you come back.★

The space to sale books is limited. There are possibilities that they have brought other great books 
that they have not been able to put on display.

★

Waiting line
待機列
taiki retu

Excuse me, I will be right back. 
すみません、少し場所を離れます
sumimasen sukoshi basyowo hanaremasu

End of the line
列の最後尾

retu no saikoubi

Cosplay area
コスプレエリア

kosupure eria

East Hall
東館

higashikan

Companies booth
企業ブース
kigyou buusu

West Hall
西館

nishikan

Where is the~?
～はどこですか？

〜 wa doko desu-ka

West 3
東 3

higashi san

East 1
西 1

nishi ichi

East 2
西 2

nishi ni

West 6
東 6

higashi roku

West 2
東 2

higashi ni

West 5
東 5

higashi go

West 1
東 1

higashi ichi

West 4
東 4

higashi yon

Where is a cosplay area? 
コスプレエリアはどこですか？

kosupure eria wa dokodesu ka

May I take a photo?
写真（を撮っても）

いいですか？
shasin ii des-ka

Can I send this picture to  
my friend?

友人に写真を送ってもいいですか？
yuujinni syashin wo okutttemo iidesu-ka

Staff
スタッフ
sutattuhu

First aid 
stations
救護室

kyuugo shitsu

Please look here!
目線をください
mesen wo kudasai

Can I upload this on Blog/
Twitter/facebook ?

ブログ /Twitter/facebook に
載せてもいいですか？

burogu/tuitta-/feisubuuku ni nosetemo iidesu-ka

Where is the~?
～はどこですか？

〜 wa doko desu ka

Where is the ~ genre?
～のジャンルはどこですか？

〜 no jyanru wa doko desu-ka

Please let me do 
some browsing.

本を読ませてください
hon wo yomasete kudasai

I'll have this.
これをください

kore wo kudasai

How much is it?
いくらですか？

ikura desu ka

50yen
五十円
gojuu en

1,000yen
千円

sen enn

5,000yen
五千円
gosen en

100yen
百円

hyaku en

500yen
五百円

gohyaku en

Do you have any other 
published books?

他に既刊の本はありますか？
hokani kikan no hon wa arimasu ka

Do you sell online?
通販はやりますか？

tuuhan wa yarimasu ka

convenience store
コンビニ
konbini

toire
トイレ
toire

station
駅
eki

entrance
入口

iriguchi

ATM
ATM

atm

Is there anybody who 
understands English?

英語が分かる方はいますか？
eigo go ga wakarukata wa imasu-ka

I don't feel good.
気分が悪いです
kibun ga warui des

I hurt myself.
怪我をしました

kega o simashita

I lost my~
～を忘れました
〜 o wasure mashita

There was a 
suspicious object.
不審物がありました

fuhinbutu ga arimasita

exit
出口

deguchi

I want to go to~
～に行きたい

〜 ni ikitai

Kokusai-Tenjijo← Shin-kiba Osaki→

Shinbashi→

Yurikamome

Rinkaisen

A
riake

Kokusai-Tenjijo 
Seimon

国際展示場正門

国際展示場

ゆりかもめ

りんかい線新木場 大崎

新橋

*”Tabino Yubisashi Kaiwacho”and”YUBISASHI”are registered trademarks of  Joho Center Publishing CO.,Ltd. All rights reserved.
*”YUBISASHI”is an internationally registered tradmark of Joho Center Publishing CO.,Ltd. All rights reserved.

Depending on 
the congestion 

situation, the men's 
toilet may be turned 
i n t o  w o m e n ' s . 
Let's check before 
standing in line.

At the venue

▲The toilet will be extremely crowded. Let's go early.  ▲Separate your money in various wallets. ▲An event becomes what it is depending on each individual's actions. Let's create a great event together!



Tokyo Monorail

Yurikamome

Rinkai Line

Kokusai-Tenjijo

Kokusai-Tenjijo 
Seimon

Keihin-tohoku Line

Yurakucho Line
Ginza Line

Saikyou Line

Yamanote Line

JR中央線

銀座線

JR総武線

JR山手線

JR埼京線

Shinjyuku
新宿

Osaki
大崎

Shinagawa
品川

Shinbashi
新橋 Toyosu

豊洲

Shin-kiba
新木場

Tokyo
東京

Ariake
有明

Takeshiba
竹芝

Hinode pier
日の出桟橋

Hinode
日の出

Ariak-minami Terminal
有明南客船ターミナルTennozu Isle

天王洲アイル

Haneda Airport Terminal
羽田空港

Yurakucho
有楽町

Ueno
上野

Ichigaya
市ヶ谷

Hamamatsucho
浜松町

JR京浜東北線

東京モノレール

ゆりかもめ

りんかい線

有楽町線

JR京葉線

Soubu Line

Chuo Line

Keiyo Line

浅草
Asakusa

渋谷
Shibuya

原宿
Harajyuku

池袋
Ikebukuro

秋葉原
Akihabara

G

Y

YUBISASHI mini 
JAPAN 
touch&talk

FREE
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I want to go to~.
～へ行きたいです

～ e ikitaides

Where do I transfer?
乗換駅はどこですか？
norikae eki wa doko des‑ka

How many stations is that from here?
ここから何駅目ですか？

koko kara nan eki me des‑ka

Change at ~station.
～駅で乗り換えてください

〜 ekide norikaete kudasai

Change to the ~line.
～線に乗り換えてください

〜 senni norikaete kudasai

It's Track number~
～番ホームです
〜 ban ho-mu desu

I'm looking for the ~line.
～線に乗りたいのですが

～ sen ni noritai’no‑des‑ga

Which track is that? 
何番線ですか？
nan ban sen des‑ka

Where is the stop for the water-bus?
水上バスの乗り場はどこですか？

suijoo  basu no noribawa doko des-ka

The required time
To Akihabara
To Asakusa
To Harajuku
To Shibuya
To Tokyo Tower
To TOKYO 
SKYTREE 

40minutes

45minutes

40minutes

30minutes

60minutes

60minutes

*”Tabino Yubisashi Kaiwacho”and”YUBISASHI”are registered trademarks of  Joho Center Publishing CO.,Ltd. All rights reserved.
*”YUBISASHI”is an internationally registered tradmark of Joho Center Publishing CO.,Ltd. All rights reserved.

Sightseeing in Tokyo

▲The venue closes at 3pm, but let's leave earlier than that. Stations and buses will be even more crowded than in the morning after 3pm. ▲This event lasts for 3 days, but the Japanese otaku go Akihabara on the following day and buy more 
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